
serie 8560
cerniere / hinges

Cerniera a scatto per box doccia con anta solo a tirare. Il suo design 
avvolgente, racchiude un meccanismo particolarmente robusto. Grazie 
alla particolare forma dell’aletta, non necessita di tagliare la guarnizione 
assicurando una eccellente tenuta alle fuoriuscite d’acqua.

Bisagra  con retención para box ducha. Solo tirar. Su diseño envol-
vente, encerra un mecanismo particularmente robusto. Gracias a la 
particular forma de la aleta, no se va a cortar el herraje  pero asegura 
un excelente sellado de fugas de agua. 

Clicking hinge for shower box pull to open only. Its design hedges in 
a expecially strong mechanism. Thanks to the particular shape of the 

fixing wing it is not required to cut the gasket; it makes an excellent seal 
against water runoff possible.

Glastürpendelband für Duschen. Nur zum Aufziehen. Sein eigenarti-
ges Design beinhaltet einen besonders robusten Mechanismus. Dank 
zur eigenartigen Rippeform ist die Dichtungsschnitt vermeidet, ohne 
Risiko von Wasserverfahren.

Charnière à retenue pour cabine de douche. Son design enveloppant 
renferme un mécanisme particulièrement robuste. Grâce à la forme 
particulière de la charnière, il n’est pas nécessaire de couper le joint de 
douche, ce qui permet d’assurer une excellente étanchéité. 

8560 8565 85678566

Ottone / Brass - finiture / colors  13-14-15-16-40
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8565

• Cerniera a scatto vetro-vetro 180° per
box doccia. Solo a tirare. Stop a 0° 90°.

• Bisagra con retención vidrio-vidrio
180° para box ducha. Solo tirar.
Tope a 0° 90°.

• Clicking hinge glass to glass for
shower boxes 180°. Pull to open only.
Stop at 0° 90°.

• Duschtürband Glas-Glas, 180°, 
nur zum Aufziehen. Feststellung bei 0°+90°.

• Charnière à retenue verre-verre 180°
pour cabine de douche.
Tirer pour ouvrir. Arrêt à 0°et 90°.

8560

• Cerniera a scatto per box doccia.
Solo a tirare. Stop a 0° 90°.

• Bisagra con retención para box
ducha. Solo tirar. Tope a 0° 90°.

• Clicking hinge for shower boxes.
Pull to open only. Stop at 0° 90°.

• Duschtürband, nur zum Aufziehen.
Feststellung bei 0°+90°.

• Charnière à retenue pour cabine
de douche. Tirer pour ouvrir.
Arrêt à 0° et 90°.

• È necessaria una battuta in chiusura in quanto la cerniera ha una precarica. • Necesita de un cierre con tope, puesto que la bisa-
gra tiene una precarga. • The hinge has a loading and it is therefore necessary a closing stop. • Eine Schließfeststellung ist notwen-
dig, weil das Scharnier eine mechanische Belastung hat. • La charnière a une charge, il est donc nécessaire d’avoir un arrêt de fermeture.

0°-15°

• È necessaria una battuta in chiusura in quanto la cerniera ha una precarica. • Necesita de un cierre con tope, puesto que la bisa-
gra tiene una precarga. • The hinge has a loading and it is therefore necessary a closing stop. • Eine Schließfeststellung ist notwen-
dig, weil das Scharnier eine mechanische Belastung hat. • La charnière a une charge, il est donc nécessaire d’avoir un arrêt de fermeture.
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8567

• Cerniera a scatto vetro-vetro 135° per
box doccia. Solo a tirare. Stop a 0° 90°.

• Bisagra con retención vidrio-vidrio 135°
para box ducha. Solo tirar. Tope a 0° 90°.

• Clicking hinge glass to glass for shower
boxes 135°. Pull to open only. Stop at 0° 90°.

• Duschtürband Glas-Glas, 135°, nur zum
Aufziehen. Feststellung bei 0°+90°.

• Charnière à retenue verre-verre 135°
pour cabine de douche. Tirer pour ouvrir.
Arrêt à 0°et 90°.

8566

• Cerniera a scatto vetro-vetro 90° per
box doccia. Solo a tirare. Stop a 0° 90°.

• Bisagra con retención vidrio-vidrio
90° para box ducha. Solo tirar.
Tope a 0° 90°.

• Clicking hinge glass to glass for
shower boxes 90°. Pull to open only.
Stop at 0° 90°.

• Duschtürband Glas-Glas, 90°,
nur zum Aufziehen. Feststellung bei 0°+90°.

• Charnière à retenue verre-verre 90°
pour cabine de douche.
Tirer pour ouvrir. Arrêt à 0°et 90°.

• È necessaria una battuta in chiusura in quanto la cerniera ha una precarica. • Necesita de un cierre con tope, puesto que la bisa-
gra tiene una precarga. • The hinge has a loading and it is therefore necessary a closing stop. • Eine Schließfeststellung ist notwen-
dig, weil das Scharnier eine mechanische Belastung hat. • La charnière a une charge, il est donc nécessaire d’avoir un arrêt de fermeture.

• È necessaria una battuta in chiusura in quanto la cerniera ha una precarica. • Necesita de un cierre con tope, puesto que la bisa-
gra tiene una precarga. • The hinge has a loading and it is therefore necessary a closing stop. • Eine Schließfeststellung ist notwen-
dig, weil das Scharnier eine mechanische Belastung hat. • La charnière a une charge, il est donc nécessaire d’avoir un arrêt de fermeture.
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